
Utgitt efter offentlig foranstaltning.
itølge lov av 1 april 1876.

Utgitt 27 januar.

Skrivelse fra Statens prisdirektorat
av 11 januar,

hvori meddeles, at direktoratet på foranledning av innkomne
andragender under 11 januar 1919 har innvilget i, at de ved
skrivelser av 19 oktober 1918 fastsatte maksimalpriser
for kondensert melk og sterilisert fløte1 ) og
for kondensert melk på flasker fra V ær n e Klo
ster Melkef abrikker2 ) også skal gjelde for eldre be
holdninger.

Denne bestemmelse trer i kraft straks

Skrivelse fra Statens prisdirektorat
av 11 januar,

hvori meddeles, at direktoratet på foranledning av innkomne
andragender under 11 januar 1919 har innvilget i, at de ved
skrivelse av 8 november 1918 fastsatte maksimalpriser
for amerikansk smult3 ) også skal gjelde for
eldre behold ninge r.

Denne béstemmelse trer i kraft straks.

Skrivelse fra Statens prisdirektorat——- -M.
av 11 januar.

hvori meddeles, at direktoratet på foranledning av innkomne
andragender onder 11 januar 1919 har innvilget i, at de ved

') Se Norsk Lovtid. Iste avd. for 1918 nr. 50 s. 1217.
2) » —» — —» — nr. 50 a. 1219.
8) » —> — —»— nr. 56 s. 1287.—»— nr. 56 s. 1287.

Nr. 6 1919

11 janr.

11 janr

11 janr.

Norsk Lovtidende.
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11 j anr.

18 janr

18 janr.

beholdninger.
Denne bestemmelse trer i kraft straks.

av 18 januar,

(t yrit j æ r e) 2 ) oplie v e s.

nuar 1919.

tilvirkning:

av 18 januar,

A. Detaljpriser.
a) For ubleket, utvunnet bomullsgarn.

Prima tråd:

14 » 37,20
16 » 37,40

» 18 » 37,60
20 » 37,80
24 * 38,10
30 > 38,40

Sekunda tråd:
Nr. 0—12 » 36,00

pel).

» 14 » 38,20

*) Se Norsk Lovtid. Iste avd. for 1918 nr. 58 s. 1316
2j * —» — —»— nr. 54 s. 1250nr. 54 s. 1250.

skrivelse av 19 -november 1918 fastsatte maksimalpriser
for hermetikk1 ) også skal gjelde for eldre

Skrivelse fra Industriforsyningsdepartementet

hvorved i medhold av lov av 17 juli 1918 bestemmes, at de
ved skrivelse av 26 oktober 1918 fastsatte maksim a 1 p r i-
ser og omsetningsregler for norsk tretj æ r e

Denne bestemmelse trer i kraft fra og med fredag 24 ja-

Skrivelse fra Industriforsyningsdepartementet

hvorved i medhold av lov av 17 juli 1918 fastsettes som gjel-
dende inntil videre følgende omsetningsregler o g
maksimalpris-er for bomullsgarn av norsk

Nr. 0—12 kr. 37,00 pr. pakke.

b) For ubleket. tvunnnet bomullsgarn (prima rødt stem-

Enkeltslått (2, 3 og 4 tråds):
Nr. 0—12 kr. 38,00 pr. pakke.
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» 18 » 38,60
» 20 » 38,80
» 24 » 39,10
» 28 » 39,30
» 30 » 39,40

Dobbeltslått (6, 9, 12, lo og 18 tråds)
Nr. 0—12 » 39,00

c) For farvet og bleket bomullsgarn samt for fiskegarn blir
prisen å beregne i forhold til maksimalprisen for de oven
fornevnte kvaliteter på grunnlag av den sedvansmessige
prisforskjell mellem de forskjellige kvaliteter.
Ved salg i mindre deler enn 1 pakke kan til de under a,

og c fastsatte pakkepriser gjøres et tillegg av inntil 15 %.
Til de fastsatte priser kan gjøres tillegg for transport

utgifter efter de herom gjeldende almindelige regler. 1 ) 2 )

B. Priser ved salg fra fabrikk eller grossist.
Ved salg fra fabrikk til grossist eller detaljist såvelsom

ved salg fra grossist til detaljist blir på de under A fastsatte
priser å innrømme sedvansmessig rabatt og betalingsvilkår.
Ved sådant salg blir varen å levere fraktfritt efter sedvans
mesisge regler.

Denne bestemmelse trer i kraft fra og med fredag 24 ja
nuar 1919.

Fra samme tidspunkt opheves de under 1 oktober 1918 fast
satte maksimalpriser og omsetningsregler for bomullsgarn av
norsk tilvirkning.8 )

Overtredelse straffes med bøter inntil 100 000 kroner eller
med fengsel inntil 6 måneder eller med begge deler.

Skrivelse fra Industriforsyningsdepartementet
av 18 januar,

hvorved i medhold av lov av 17 juli 1918 fastsettes som gjel
dende inntil videre følgende omsetningsregler og
maksimalpriser for kaustiksoda:

*) Da varen sedvansmessig leveres fraktfritt på kjøperens nærmeste
jernbanestasjon eller dampskibsanløpssted, blir det for detaljisten
bare tale om utgifter ved transport fra stasjon eller brygge til
lager. Utgiftene hermed vil i almindelighet være så ubetydelige,
at de ikke bør tilstedes tillagt detaljprisen. Adgang hertil bør
kun åpnes i distrikter, hvor nevnte transport falder særlig kostbar,
såsom på eukelte steder i de nordligste amter.

2) Se Norsk Lovtid. Iste avd. for 1918 nr. 46 s. 1026.
*) » —»— —»— nr. 46 s. 1086.

Nr. 16 kr. 38,40 pr. pakke. 18 janr.

18 janr.
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1. Kaustik soda av styrke på minst 70 % :

2. Ved salg i detalj:

18 janr.

av 18 januar,

*) Se Norsk Lovtid. Iste avd. for 1918 nr. 46 s. 1026.
’) » —» — —*— nr. 63 s. 1351.

a) Ved salg i originalemballage kr. 0,85 pr. kg. inkl, em
ballage.

b) Ved salg i mindre deler (over 40 kg.) kr. 1,00 pr. kg.
ekskl. emballage.

Varen leveres fritt jernbane eller dampskib eller fritt
tilkjørt kjøperen efter de på ethvert sted sedvansmes
sige regler.

a) I 1 kg.s originalpakning kr. 2,60 pr. boks inkl, embal
lage.

b) I 2% kg.s originalpakning kr. 4,60 pr. boks inkl, em
lage.

c) 1 5 kg. originalpakning kr. 7,25 pr. boks inkl, em
lage.

Kaustik soda av lavere styrke enn 70 % betinger forholds
vis lavere styrke.

Til de fastsatte priser kan gjøres tillegg for transport
utgifter efter de herom gjeldende almindelige regler. 1 )

Bestemmelsen gjelder ikke for kaustik soda som er tilvir
ket av A/S Totens Cellulosefabrik og A/S Sodium, Trondhjem.
Imidlertid må A/S Totens Cellulosefabrik og A/S Sodium kun
seige kaustik soda direkte til forbrukere. Likeledes må em
ballagen være betydelig merket med vedkommende firmas
navn samt med angivelse av procentinnliold.

Denne bestemmelse trer i kraft fra og med fredag 24 ja
nuar 1919.

Fra samme tidspunkt opheves de under 3 desember 1918
fastsatte maksimalpriser og omsetningsregler for kaustik
soda. 2 )

Overtredelse straffes med bøter inntil 100 000 kroner eller
med fengsel inntil 6 måneder eller med begge deler.

Skrivelse fra Industriforsyningsdepartementet

hvorved i medhold av lov av 17 juli 1918 fastsettes som gjel
dende inntil videre følgende omsetningsregler og
maksimalpriser for k aleine rt soda:

1. Ved salg i originalpakning i partier på fat eller 1 sekk
og derover kr. 0,55 pr. kg. netto inklusive emballage.
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Varen leveres fritt jernbane eller dampskib eller fritt
tilkjørt kjøperen efter de på ethvért sted sedvansmessige
regler.

2. Ved salg i detalj under 1 fat eller 1 sekk ir. 0,70 pr. kg.
eksklusive emballage.
Til de fastsatte priser kan gjøres tillegg for transport-

utgifter efter de herom gjeldende almindelige regler. 1 )
Denne bestemmelse trer i kraft fra og med fredag 24 ja-

nuar 1919.
Fra samme tidspunkt opheves de under 11 oktober 191S

fastsatte omsetningsregler og maksimalpriser for kalcinert
soda. 2 )

Overtredelse straffes med bøter inntil 100 000 kroner eller
med fengsel inntil 6 måneder eller med begge deler./

Skrivelse fra Industriforsyningsdepartementet.
av 18 januar,

hvorved i medhold av lov av 17 juli 1918 fast-settes som gjel
dende inntil videre følgende omsetningsregler og
maksimalpriser for smøreoljer og konsi
stensfett: 8 )

1) For livite vaselinoljer:
a) Ved salg i fustasjer kr. 1,40 pr. kg. netto inkl, embal

lage, levert fraktfritt til den jernbanestasjon eller det
dampskibsanløpssted som er nærmest kjøperens forret
ningssted.

b) Ved salg i litervis i partier på minst 10 liter kr. 1,40
pr. liter netto ekskl. emballage, fritt fra forhandlerens
lager.

c) Ved salg i mindre deler kr. 1,55 pr. liter netto ekskl.
emballage, fritt fra forhandlerens lager.

2) For mørke mineralske smøreoljer (Sortolje, Waggon oil,
Vulcan oil):
a) Ved salg i fustasjer kr. 0,75 pr. kg. netto inkl, embal-

lage, levert fraktfritt til den jernbanestasjon eller det
dampskibsanløpssted som er nærmest kjøperens forret
ningssted.

’) Se Norsk Lovtid. Iste avd. for 1918 nr. 46 s. 1026.
»— —» — nr. 48 s. 1192.

’) Grunnen til, at maksimalprisene for smøreoljer og konsistensfett
er nedsatt, er den at importavgiften er ophevet.

18 janr,
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18 janr b) Ved salg i litervis i partier på minst 10 liter kr. 0,75
pr. liter netto ekskl. emballage, fritt fra forhandlerens
lager.

c) Ved salg i mindre deler kr. 0,90 pr. liter netto ekskl.
emballage, fritt fra forhandlerens lager.

3) Andre smøreoljer:
a) Ved salg i fustasjer kr. 1,10 pr. kg. netto inkl, embal

lage, levert fraktfritt til den jernbanestasjon eller det
dampskibsanløpssted, som er nærmest kjøperens forret-
ningssted.

b) Ved salg i litervis i partier på minst 10 liter kr. 1,10
pr. liter netto ekskl. emballage, fritt fra forhandlerens
lager.

c) Ved salg i mindre deler kr. 1,25 pr. liter netto ekskl.
emballage, fritt fra forhandlerens lager.

4) Konstistensfett:
a) Ved salg i fustasjer kr. 1,10 pr. kg. netto inkl, embal

lage, levert fraktfritt til den jernbanestasjon eller det
dampskibsanløpssted, som er na^rmest kjøperens forret
ningssted.

b) Ved salg i kilovis i partier på minst 10 kg. kr. 1,30 pr.
kg. netto ekskl. emballage, fritt fra forhandlerens lager.

c) Ved salg i mindre deler kr. 1,50 pr. kg. netto ekskl. em-
ballage, fritt fra forhandlerens lager.

Denne bestemmelse trer i kraft fra og med lørdag 1 fe-
bruar 1919. For varer på lager i anbrukken emballage trer
bestemmelsen først i kraft 1 april 1919, forsåvidt angår om
setning innen Hålogaland bispedømme og 1 mars 1919, forså
vidt angår omsetning ellers i landet. Fra samme tidspunkt
opheves de under 8 januar 1919 fastsatte maksimalpriser for
smøreoljer og konsistensfett. 1 )

Overtredelse straffes med bøter inntil 100 000 kroner eller
med fengsel inntil 6 måneder eller med begge deler.

Skrivelse fra Industriforsyningsdepartementet
av 18 januar,

hvorved i medhold av lov av 17 juli 1918 fastsettes som gjel
dende inntil videre følgende omsetningsregler og
maksimalpriser for petroleum:

’) Se Norsk Lovtid. Iste avd. for 1919 nr. 4 s. 28.

18 janr,
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I. Ved salg fra petro1eumss e 1 s k a p e n e: 1$ janr.
a) For Standard White kr. 0,38 pr. kg.
b) For Prime White kr. 0,39 pr. kg.
c) For Water White kr. 0,40 pr. kg.

fritt levert ved selskapenes cisterneanlegg eller deres nærmeste
omegn efter de hittil sedvansmessige regler og således, at der
for De Norsk-Engelske Mineraloljeaktieselskaper som hittil
kan beregnes et tillegg av 2 øre pr. kg., når oljen leveres fra
selskapenes distribueringstanker i Sandshavn, Rinderø, Værøi,
Balstad, Melbo, Skagen, Harstad, Andenes, Skjærvøi, Vardø,
Mehavn, Honningsvåg og Sandviksværn.

II. Ved salg fra forhan d 1 e r e til forb r u
k e r e:

1. Ved salg i partier på 1 fat og derover:
a) For Standard White kr. 0,39 pr. kg.
b) For Prime White kr. 0,40 pr. kg.
c) For Water White kr. 0,41 pr. kg.

2. Ved salg i mindre deler:
a) For Standard White kr. 0,37 pr. liter.
b) For Prime White kr. 0,37 pr. liter.
c) For Water White kr. 0,38 pr. liter.
Ved salg fra forhandler i partier på minst 25 liter men

under 1 fat blir de under II, 2 anførte literpriser å redusere
med 1 øre pr. liter.

Til de fastsatte priser kan gjøres tillegg for transportut
gifter efter de herom gjeldende almindelige regler. 1 ) Forhand
lere, som har fåt oljen levert fra en av de under I nevnte
distribueringstanker, kan yderligere tillegge transportutgif
tene de sammesteds nevnte 2 øre.

Denne bestemmelse trer i kraft fra og med lørdag 1 fe
bruar 1919.

Fra samme tidspunkt opheves de under 1 oktober 1918 fast
satte omsetningsregler og maksimalpriser for petroleum. 2 )

Overtredelse straffes med bøter inntil 100 000 kroner eller
med fengsel inntil 6 måneder eller med begge deler.

Skrivelse fra Statens prisdirektorat
av 18 januar,

hvori meddeles, at Industriforsyningsdepartementet efter an
dragende fra Kristiania Boktrykkerforening og efter innstil
ling fra Statens prisråd for industrivarer har samtykket i,

*) Se Norsk Lovtid. Iste avd. for 1918 nr. 46 s. 1026.
2) Se —» — —»— nr. 46 s. 1095.

18 janr.
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20 janr Rundskrivelse fra Justisdepartementet til
fylkesmennene

av 20 januar.

22 janr.

av 22 januar,

at foreningens medlemmer fra og med fredag 24 januar 1919
forhøier trykningsprisene fra 130 % til 140 % i tillegg til de
pr. 1 januar 1915 gjeldende tariffpriser.

Ifølge Justisdepartementets rundskrivelse av 1 august
1918 blev fra 15 s. m. innført nye bestemmelser for
reisende med dansk pass, hvorefter disse enten må
ha månedspass, som gir rett til inntil 14 dages ophold, eller
annet pass, som må være visert overensstemmende med de al
mindelige passforskrifter. Efter § 8 får bestemmelsene ikke
anvendelse på pass, utferdiget før 1 august 1918.

Efter overenskomst mellem Norge og Danmark skal denne
undtagelsesstilling for personer med pass utferdiget før 1
august 1918 ophøre ved utgangen av januar 1919.

Nordmenn med sådant pass, som efter nevnte tidspunkt
ønsker å reise til Danmark, bør derfor gjøres opmerksom på,
at de enten må få passet visert eller løse nytt månedspass.

Danske, som efter nevnte tidspunkt kommer med sådant
pass, blir å avvise av den norske passkontroll.

Skrivelse fra Provianteringsdepartementet

hvorved i medhold av lov nr. 5 av 14 mai 1917 med tilleggsløv
av 14 desember s. å. om foranstaltninger til å sikre og ordne
landets forsyning med livsfomødenheter og andre varer, jfr.
kongelig resolusjon av 19 april 1918, bestemmes:
I. Det pålegges inntil videre kjøttkontrollsta

s j one r, slaktere og forhandlere av kjøtt og flesk eller
andre, som omsetter levende dyr eller produkter av disse,
som plikt å avgi o p g a v e r over tilførsel, om
setning og forbruk av forannevnte varer i
den utstrekning og efter de regler, som av Statens Ratio
neringsdirektorat fastsettes.

II. Overtredelse av denne bestemmelse og av de i henhold til
bestemmelsen utferdigede regler og forskrifter straffes
med bøter eller fengsel inntil 6 måneder eller med begge
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III. Disse bestemmelser trer i kraft straks.

disse straffer. Består overtredelsen i undlatelse av å avgi
opgaver eller i avgivelse av urigtige eller ufullstendige
opgaver over forråd av varer, kan vedkommende varefor-
råd ved dom inndras hos den skyldige eller den, på hvis
vegne han har handlet.

Kongelig resolusjon
av 24 januar,

I henhold til lov nr. 4 av 25 juli 1913 om offentlig fore
visning av kinematografbilleder meddeles stadfestelse på ne
denstående av Namsos bystyre i møte den 11 desember
1918 vedtatte beslutning om kinematografvedtekter
for byen:

§ 1. Tillatelse til å gi kinematografforestillinger medde
les av formannskapet.

§2. Offentlig forevisning av kinematografbilleder må kun
finne sted i lokaler, som på forhånd. er godkjendt av helserådet,
politiet og brandstyret.

De pålegg, som til enhver tid gis av politiet eller brand
styret til ordenens opretthildelse eller publikums betryggelse,
må straks efterkommes.

§ 3. Program over forevisningene skal leveres til politiet
senest forevisningsdagen med vedføiet opgave over filmens kon
trollnummer.

Reklameplakater og programtekst må ikke fremstille deler
av filmen, som efter filmkontrollens bestemmelse er utelatt; de
må heller ikke inneholde oplysninger om, at sådanne deler er
utelatt eller at filmen helt eller delvis har vært forbudt i
andre land.

Det kan av politiet forbys, at der benyttes utropere uten
for lokalene, likesom politiet kan forby smakløse reklamemidler.

§ 4. Personer, der på grunn av beruselse eller av andre
grunner vil kunne genere de øvrige tilskuere eller utsette dem
for ved berøring å tilsmusses eller å tilføies skade, må ikke
gis adgang til å overvære forestillingene. Hvis nogen ved høi
røstet eller upassende tale eller ved støtende optreden generer
det øvrige publikum, skal han utvises.

§ 5. Bevillingens innehaver svarer i avgift til bykassen
10 % av bruttoinntekten.

§ 6. Billettsalget og kontrollen med dette blir å utføre på
den måte, som magistrat og formannskap bestemmer.

Bruttobeløpet av billettsalget innføres for hver dag i en av

22 janr.
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24 janr

24 janr Kongelig resolusjon
av 24 januar.

politiet autorisert kassabok. Denne bok, hvor billettinntekten
opsummeres, skal forevises ved avgiftens betaling og nårsom
helst det ellers forlange®.

Avgiften innbetales til politiet ved hver måneds utgang.
Såfremt avgiften ikke betales i rette tid og heller ikke be

tales efter påkrav, er bevillingen å anse som bortfalt.
§ 7. I intet lokale tillates anvendt flere sitte- og stå

plasser enn av politiet eller brandstyret bestemt. De stående
tilskuere skal henvises til plassene bak samtlige benkerader og
må ikke ta plass mellem benkeradene eller mellem disse og
veggene.

§ 8. Forseelse mot disse vedtekter straffes efter den almin
delige straffelovs § 339, 2 ledd, såfremt ikke straffebestemmel
sen i lov nr. 4 av 25 juli 1913 § 11 kommer til anvendelse.

I henhold til lov av 6 juni 1891 om politivedtekter for
rikets herreder, jfr. lov nr. 3 av 12 juni 1914 og lov av 22
mai 1875 om offentlige forestillinger m. v., meddeles stadfe
stelse på nedenstående av herredsstyret for L ein st ra n d
h e r r ed, Sør-Trøndelag fylke, i møter den 7 mars og 19 de
sember 1918 vedtatte beslutning til nye politivedtek
t er, som skal tre istedenfor de ved kongelig resolusjon av 27
oktober 1894 stadfestede vedtekter:

§ 1. På offentlig vei, livorunder i disse vedtekter er inn
befattet enhver plass, vei eller adkomst, der er bestemt for al
mindelig ferdsel eller er almindelig beferdet, må opløp, sam
menstimlen av folk eller slagsmål, skriken eller annen larmende
voldsom eller fomermelig ferd, hvorved den offentlige orden
forstyrres, den veifarende forulempes eller ferdselen hemmes,
ikke finne sted. Det er forbudt å spille kort eller fortære be
rusende drikke på offentlig vei.

§ 2. Det er forbudt å flytte, bortta, skjære eller risse i,
skrive, male eller tegne på, bøie, løsrive eller på annen måte
beskadige eller besudle de til offentlig nytte eller prydelse be
stemte innretninger eller gjenstander, såsom trær, stakitter,
vannposter, veistolper, stabbestener o. 1. Det samme gjelder
den til offentlig vei støtende del av hus eller plankeverk, port
m. v.

§ 3. Lovlig opslåtte plakater og bekjentgjørelser er det
forbudt å nedrive eller gjøre uleselige.

§ 4. På eller ovei’ offentlig vei eller plass eller i disses
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umiddelbare nærhet må ingen avfyre gevær eller annet skyte
våpen, avbrenne fyrverkeri, krutt eller eksploderende stoffer,
ei heller kaste sten, sneball eller annet, som kan bevirke skade
eller være til ulempe for de veifarende. Ved mineringsarbei
der såvelsom ved behandling av skytevåpen på eller i nærheten
av offentlig vei eller plass eller i nærheten av bebodd hus må
tilbørlig forsiktigliet iakttas.

§ 5. På kirkegården må ingen leken eller med hensyn til
dette sted upassende opførsel finne sted. Ingen må trenge
inn på kirkegården til de tider, da inngangene holdes lukket,
eller på kirkegården klatre over innhegninger, beskadige trær,
blomster eller andre vekster, eller på annen måte beskadige
eller besudle gravsteder eller andre på kirkegården værende
anlegg. Mindre barn må ikke komme på kirkegården uten i
følge med og under opsikt av voksne personer. Det er for
budt der å medta hunder.

§ 6. Uvøren kjørsel, ridning og sykkélridning på offent
lig vei må ikke finne sted. På vintertiden er de kjørende plik
tige til å ha sådan bjelle eller klokke på sine hester, at man kan
høre deres komme i tilbørlig avstand. På fortåg er ridning og
sykkélridning samt drivning eller ledning av kreaturer for
budt.

Ingen må overlate hest med eller uten kjøretøi til person,
som er beruset eller av annen grunn kan antas ikke å kunne
styre hest. En kjører må ikke ha mer enn en løshest.

Forspent hest, som henstår på offentlig vei uten tilsyn,
skal være forsvarlig bundet. Hest må ikke føres på offent
lig vei eller plass. Forspente kjøreredskaper må på offentlig
vei kun henstå på steder, hvor de ikke hindrer ferdselen, og
holde så langt til siden av kjørebanen som mulig. Det samme
gjelder for motorvogner og fraspente kjøreredskaper, som dess
uten ikke må bli stående lenger enn nødvendig for deres av
og pålessning.

Vogner og sleder, som benyttes til kjøring av gjødsel, av
fall eller annen urenlighet, skal være tette, så intet spilles.

Ingen må uten den kjørendes tillatelse krype op på eller
henge sig ved vogn eller annet kjøretøi underveis eller til
noget sådant fastgjøre håndvogn, kjeiker og lignende. Syk
lende på offentlig vei plikter å vike til side for gående eller
kjørende samt stanse for redde hester og forøvrig utvise for
nøden forsiktigliet.

Under kjelkéakning, ski- og skøiteløpning på offentlig vei
må tilbørlig forsiktigliet iakttas. Sådant kan forøvrig lens
mannen forby på offentlige veier,, når det vil være farlig eller
til hinder eller vesentlig ulempe for ferdselen.

§ 7. Det er forbudt å la hingster, olme okser eller andre

24 janr,
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24 janr. for den personlige sikkerhet farlige dyr være uforsvarlig festet
eller gå løse i uinnhegnet til offentlig vei støtende havnegang
eller eng, såvelsom i innhegning ved offentlig vei, medmindre
innhegningen er forsynt med så høit og sterkt gjerde, at dyret
ikke kan springe over eller trenge igjennem.

§ 8. Når hunder viser sig glupske eller biske, eller de har
for vane på offentlig vei å forulempe mennesker eller hester
ved å fare imot dem eller gjø ad dem, skal eieren holde hunden
forsvarlig bundet eller forsynt med mundkurv. Det samme
gjelder de hunder, som politiet av hensyn til deres størrelse eller
rase finner å kunne være farlige. Ingen må hisse hund på
nogen eller undlate å holde sin hund tilbake, når den i hans
påsyn anfalder nogen. Det er likeledes forbudt å tirre hunder
eller hisse dem sammen på offentlig vei.

§ 9. Enhver, som driver restaurasjon eller bevertning med
spise- eller drikkevarer, skal sørge for, at der i de dertil benyt
tede lokaler intet forefaller, som strider mot orden eller sømme
lighet. Ingen må på offentlig bevertningssted gjøre sig skyl
dig i voldsom, støiende eller forargelig adferd.

§ 10. Offentlige bevertnings- eller forlystelsessteder skal
holdes lukket fra kl. 10 aften før søn- og helligdager til
kl. 5 aften på disse dager, og ellers fra kl. 12 aften til klok
ken 6 morgen. I denne tid må ingen bevertning finne sted,
og ingen gjester innlates eller opholde sig på desslike steder.
Denne bestemmelse skal ikke være til hinder for bevertning
av reisende i hoteller, pensjonater ellei- gjestgiverier i den
nevnte del av døgnet. Dispensasjon fra disse bestemmelser kan
gis av formannskapet.

Ved forskriftene i denne paragraf gjøres ingen forandring
i de om tiden for salg av brennevin samt skjenkning av bren
nevin, øl og vin ifølge lovgivningen gjeldende bestemmelser.

§ 11. Ingen må holde offentlig dans, basar, konsert eller
karusell, skytebane, ringkasting eller lignende eller gi offent
lige forestillinger, gå omkring i herredet for å musisere, fore
vise kunster, severdigheter eller lignende uten politiets tilla
telse. En gitt tillatelse kan nårsomhelst tilbakekalles, og an
ses det påkrevet ved nogen av de omhandlede anledninger å
holde politiopsyn utreder vedkommende, som søker tillatelsen,
utgiftene derved.

Offentlig sammenkomst til avholdelse av dans eller annen
lystighet må ikke finne sted efter klokken 10 om aftenen før
søn- og helligdager og ellers ikke efter klokken 1 natt. Så
danne offentlige forlystelser tillates ikke på Iste juledag, skjær
torsdag, langfredag, Iste påskedag, bededag, Kristi Himmel
fartsdag samt Iste pinsedag og på disse helligdager forutgå
ende dager.
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Enhver, som har fått tillatelse til å gi forestilling eller
annet, skal efterkomme de regler, som politiet måtte foreskrive.
Besøkende plikter å efterkomme politiets ordre i og utenfor
lokalet og i det hele å iaktta sømmelighet og orden.

§ 12. For den i § 11 omhandlede tillatelse til dans erleg
ges, forsåvidt vedkommende gjør sig næring derav, forskuds
vis, efter politiets nærmere bestemmelse, en avgift til herreds
kassen fra 5 til 50 kroner for liver dag eller aften tillatelsen
gjelder. Lignende avgift erlegges for konserter og offentlige
forestillinger, karusell o. 1. Konserter etc., der gis i veldedig
øiemed, kan fritas for avgift.

§ 13. Uten politiets tillatelse må ingen ta plass på offent
lig vei for å utselge varer, hvorunder også inngår matvarer,
bær, frukt o. 1. eller drive annen forrettning.

§ 14. Overtredelse av disse vedtekter påtales av det of
fentlige og straffes efter straffelovens § 339, forsåvidt ikke
overtredelsen inngår under strengere straffebud.

Kongelig resolusjon
av 24 januar.

Drammen bystyres beslutning av 19 desember 1918
om å gjøre midlertidig lov om tvungen in nleggni ng
av elektrisk lys av 9 august 1918 (nr. 4) gjeldende for
kommunen stadfestes i medhold av lovens § 1, siste ledd.

Kongelig resolusjon
av 24 januar.

Handelsdepartementet bemyndiges til å op heve be
stemmelsene i kongelig resolusjon av 18 september 1914
angående telegraf- og te 1 e fon k o rre s p o n d an
se n med utlandet, efterhvert som dette finnes hensigts
messig.

Kongelig resolusjon
av 24 januar.

T medhold av § 5 i lov om innskrenkninger i bruk av ild
i skog og mark m. v. av 14 juli 1893, jfr. lov av 27 juli 1896,
meddeles approbasjon på de av herredsstyret for Halse og

24 janr,

24 janr,

24 jan r.
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24 jan r. Hark m a r k h e r r e d, Vest-Agder fylke, i møter den 21 mai
og 9 juli 1918 besluttede skogbrandsregler for herre
det —, dog med en enkelt forandring.

De approberte skogbrandsregler er sålydende:
§ 1. Herredet inndeles i følgende 17 brannkretser, som skal

ha samme grenser som skolekretsene: Rørvik, Hartmark, Stor
åker, Ihme, Omland, Skogsø, Landø, Trægde, Farestad, Dyre
stad, Frøsland, Hestland, Skogsfjord, Hugganvik, Toftenæs,
Hille og Halse gaard.

§ 2. Herredsstyret velger for herredet en brandchef med
varamann og for hver brandkrets en kretsforstander med vara
mann, hvilke har å rette sig efter den av herredsstyret fore
skrevne instruks.

De valgte er pliktige til å’fungere for et tidsrum av 3 år,
men kan undslå sig for gjenvalg i likeså lang tid, som den i
hvilken de har fungert. Finner herredsstyret, at nogen av de
nevnte tillitsmenn er uduelig eller skjødesløs i utførelsen av
sit hverv, kan det nårsomhelst avskjedige vedkommende og
velge en ny i hans sted.

§3. Brandchefen har overledelsen av slukningsarbeidet.
Han har i den anledning i skogbrandtilfelle straks å innfinne
sig på brandstedet. Kretsforstanderen har å holde øie med,
at bestemmelsene i lov om innskrenkninger i bruk av ild i skog
og mark m. v. av 14 juli 1893, kfr. lov av 27 juli 1896, ikke
overtredes samt å anmelde mulige overtredelsestilfelle for på
talemyndigheten. Han har, såsnart han blir vitende om, at
skogbrand er utbrutt i hans krets, å v a r s 1 e b r a n d c h e f e n
og ved utsendt budstikke eller på annen hensigtsmessig måte
hurtigst mulig å innkalle mannskap samt begi sig til brand
stedet og begynne slukningsarbeidet. Samtidig sørger han for,
at brandmelding sendes en av de nærmeste kretsforstandere, så
bygdens øvrige brandvern — om så skulde nødvendiggjøres —
på kortest mulig varsel kan komme til hjelp.

Inntil brandchefen kommer tilstede, føres overledelsen av
den kretsforstander, innen hvis krets branden er opståt.

§ 4. Enhver av herredets innvånere, som blir vitende om,
at skogbrand er opståt, opfordres til snarest mulig å under
rette kretsforstanderen derom. Oplysning om brandchef og
kretsforstandere fås ved henvendelse til telefoncentralen og
finnes ved opslag på kommunelokalet, hos lensmannen og land
handlerne.

§ 5. Enhver eier av matrikulert eiendom innen herredet
er i tilfelle av skogbrand pliktig til efter tilsigelse av brand
ehef eller kretsforstander uopholdelig å skaffe følgende mann
skaper i forhold til matrikelskylden:
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for eiendom fra 50 øre til og med 5 marks skyld 1 mann,
for eiendom fra over 5 mark til og med 10 mark skyld

2 mann,
og for eiendom over 10 mark skyld 3 mann.

Disse mannskaper har seiv å sørge for de fornødne sluk
ningsredskaper, såsom øks, spade og bøtte. Godtgjørelse for
slukningsarbeidet bør i almindelighet ikke ydes; dog kan
brandchefen eller kretsforstanderen i særlige tilfeller, såsom til
vakthold yde en godtgjørelse av 10 kroner pr. døgn, som utbe
tales av herredskassen.

Er eieren utenbygdsboende, har han for kretsforstanderen
å opgi et bekvemt sted innen herredet, hvor tilsigelse av ved
kommende mannskaper kan finne sted.

Foruten disse mannskaper er enhver innen herredet bosatt,
arbeidsfør mann, forsåvidt han ikke er hindret ved lovlig for
fall, pliktig til efter tilsigelse fra brandchefen eller kretsfor
standeren å møte på brandstedet medhavende forhåndenvæ
rende redskaper som for andre møtepliktige foreskrevet og del
ta i slukningsarbeidet.

§ 6. Til stansning eller begrensning av skogbrand kan over
lederen, uten hensyn til innsigelse fra eierens eller brukerens
side, felle tilstøtende skog, grave diker, rive ned gjerder, tende
op motild og forøvrig iverksette de til ildens slukning nødven
dige forføininger. Dog bør han, forinnen der skrides til al
vorlige foranstaltninger av nevnte art, såvidt tid og omsten
digheter tillater det, rådføre sig med kretsforstandere eller
medlemmer av herredsstyret, som måtte være tilstede.

§ 7. Mannskap, som er tilsagt til slukning av skogbrand,
må ikke forlate brandstedet eller ophøre med slukningsarbeidet,
medmindre tillatelse er gitt av brandchefen eller overlederen.

Antas ilden å være slukket, utvelger overlederen mann
skaper, som efter tur skal holde vakt, inntil al fare for ildens
opblussen er forbi.

Forinnen mannskapene hjemsendes, bør overlederen gjen
nem kretsforstanderen innhente oplysninger om hver krets
slukningsmannskaps størrelse samt nøiagtigst mulige oplys
ninger om ildens opståen og forløp.

Umiddelbart efter enhver skogbrand har vedkommende
overleder å avgi til herredsstyret innberetning inneholdende op
lysning om ildens opkomst, dens utbredelse, skadens størrelse
(i kroner og i areal), og om hvorvidt nogen har tilsidesatt de
plikter, som nærværende regler pålegger, samt om hvad der
forøvrig kan antas å være av interesse.

§ 8. I tiden fra og med 1 mai til og med 1 september
»aå brandchefen og kretsfo>etanderen med suppleant ikke aam-
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tidig foreta reiser utenfor herredet, medmindre de har sørget
for stedfortreder, som godkjennes av herredsstyret.

§ 9. Brandchefen og kretsforstanderen erholder en godt
gjørelse av kr. 10,oo for hvert døgn eller del derav, de i stil
lings medfør opholder sig i marken, hvorhos de av herreds
styret kan tilstås erstatning for skyss og andre nødvendige ut
gifter.

§ 10. Overlederen har å avlegge regnskap over de ifølge
nærværende regler påløpne utgifter efter en ham av herreds
styret meddelt instruks.

§ 11. De med nærværende reglers gjennemførelse for
bundne utgifter utredes av herredskassen.

§ 12. Overtredelse av nærværende regler er belagt med
straff.

§ 13. Nærværende regler trer i kraft den 15 mars 1919.

Kongelig resolusjon
av 24 januar.

I lienliold til § 5, Iste passus, i lov om kommunale slak
tehus, kjøttkontroll m.  v. av 27 juni 1892 (med tilleggslover)
meddeles approbasjon — gjeldende inntil videre — på den av
Lillehammer bystyre i møte den 27 november 1918
fattede beslntning om forandrede avgifter for be
nyttelse av Lillehammer kommunale slakteri
(kfr. kongelige resolusjoner av 28 mars 1908. 12 mars 1915 og
15 mars 1918):

De forandrede avgifter er sålydende
for slaktning av naut kr. 6,oo.
For slaktning av hester kr. 8,oo.
For slaktning av får kr. 3,oo.
For slaktning av svin kr. 6,oo.
For slaktning av svin (over 90 kg.) kr. 7,oo.
For opdeling kr. 1.50.
For veining kr. 0.25.

Kongeilg resolusjon
av 24 januar.

I lienliold til § 99 i lov om bygningsvesenet i
Bergen av 1 9 april 1 8 9 9 meddeles approbasjon på B e r
gens bystvres beslntning i møte den 27 mai 1918 an-
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.gående ti 11 eggsbest e m m e 1 s e r til §§ 21, 29, 33, 34,
 35, 81 og 91 i nevnte lov med de i Arbeidsdepartementets fore
drag nevnte forandringer.

Disse bestemmelser trer i kraft straks.
Tilleggsbestemmelsene er sålydende:

.1. § 21, 2nen passus, gis følgende tillegg:
»Bebygges en tomt med flere byg-ninger eller med større

bygning, som har flere innganger, kan stadskonduktøren
kreve, at de forskjellige deler av eiendommen gis særskilt
nummerbetegnelse, som påføres målebrevet.«

2. § 29, 3dje passus, gis følgende tillegg:
»Hvis bygningskommisjonen finner, at den, som står som

ansvarshavende for ett byggverk, ikke har vist å være i be
siddelse av den nødvendige dyktighet eller paalitelighet,
kan bygningskommisjonen kreve, at ledelsen av byggear
beidet overtas av en annen av kommisjonen godkjent fag
mann. Byggearbeidet må da ikke fremmes, før kravet er
efterkommet, og kan om fornødent stanses ved politiets
mellemkomst.«

3. § 29, 6te passus, skal herefter lyde således:
»Efterat vedkommende bygningsinspektør har gjort sig

bekjent med forholdene på stedet og tilveiebragt alle for
nødne oplysninger, avgir han innstilling til stadskonduk
tøren, som avgjør saken. I de tilfeller, hvor der utkrevea
dispensasjoner eller avgjørelser av andre myndigheter, skal
han dog først forelegge anmeldelsen for disse. Stadskon
duktøren er derhos berettiget til, såfremt han dertil fin-
ner grunn, å forelegge anmeldelsen for bygningskommi
sjonen, stadsfysikus eller brandchefen.«

4. § 29, 7de og 8de passus, opheves.
5. § 29, 9de passus, skal lierefter lyde således:

»I alle tilfeller, hvor der kan bli spørsmål om vedtagelse
av ny eller gjennemførelse av eldre regulering, hvortil sær
lige forføininger tiltrenges, eller forandring av eldre regu
lering, skal enmeldelsen forelegges reguleringskommisjo
nen. Denne har i almindelighet å søke saken bragt til av
gjørelse innen 2 måneder fra anmeldelsens inngivelse, men
hvis tilfellet påkrever kommunestyrets medvirkning, ial
fall innen den i § 11 anførte frist.«

6. Den ved bystyrebeslutning av 28 desember 1914 vedtatte
og ved kongelig resolusjon av 14 mai 1915 stadfestede til
leggsbestemmelse til § 29 opheves.

7. Der vedtages følgende nye tillegg til § 29:
»Til å avgi skjønn og treffe avgjørelse av alle ved be-

handlingen av bygningsanmeldelser forekommende spørs-
mål av estetisk art etableres en komité bestående av 3—5
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8 § 33 gis følgende tillegg:

9, § 34 gis følgende tillegg:

10 § 35 gis følgende tillegg:
»Brandvegg kan istedenfor å føres over taket av byg

ningskommisjohen tillates avsluttet under den ildfaste-

medlemmer efter formannskapets bestemmelse og valgt av
dette for 4 år ad gau gen. Hvert år uttrer et av komiteens
medlemmer, i de første år efter loddtrekkning, senere efter
tur. Den, som uttrer, kan kun undslå sig for gjenvalg ien
så lang tid, som han har fungert. Der er adgang til å velge
varamenn. Komiteen er, såfremt dens medlemsantall
fastsatt til 3, beslutningsdyktig kun, når samtlige medlem
mer — eventuellt erstattet ved de opnevnte varamenn — er
tilstede. Fastsettes medlemsantallet til 4 eller 5, er komi
teen beslutningsdyktig, når henholdsvis minst 3 eller 4
medlemmer — eventuellt erstattet ved de opnevnte vara
menn — er tilstede. I alle tilfeller, hvor stadskonduktøren
finner, at der kan bli spørsmål om anvendelse av bglv.
§ 81 likeoverfor et anmeldt byggearbeide, skal han forelegge
anmeldelsen for denne komite. Komiteens skjønn er bin
dende for de byggende, og dens avgjørelser kan alene op
heves eller forandres av vedkommende regjeringsdeparte
ment, efterat magistrats og formannskaps erklæring er
innhentet.

Det ved ildebranden den 15 og 16 januar 1916 ødelagte
strøk ligger utenfor komiteens virkeområde, sålenge de
estetiske hensyn her i medhold av § 6 i lov av 4 april 1916
varetas på annen måte efter formannskapets bestemmelse.«

»I de bygninger, som gjenopføres i det ved branden 15
og 16 januar 1916 ødelagte strøk, skal der, uanset bestem
melsene i § 33, 8de og 9de passus, med bygningskommisjo
nens samtykke kunne innredes beboelsesrum i 6 etasjehøi
der, beboelse på loft lieri iberegnet, når bygningen utføres
helt ildfast med ildfaste bjelkelag og uten trepanel over
brystningshøide samt med helt ildfast takkonstruksjon.«

»Bygning, som opføres i det ved branden den 15 og 16
januar 1916 ødelagte strøk, skal kunne tillates gitt en høide
av 18 m. også i de tilfeller, at gatenes bredde er under 20 m.
(jfr. § 34,5). Formannskapet eller den formannskapet
dertil bemyndiger kan tillate en støre gesimshøide, hvor
det av arkitektoniske grunner finnes påkrevet, og på samme
måte tillate opbygg over gesimsen. Bestemmelsen i § 34,
11te passus, skal ikke gjelde for disse bygninger. Ide i
denne post omliandlede tilfeller må takkonstruksjonen gjø
res helt ildfast.«
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taktekkning, naar taket i minst 1 meters bredde langs gav
len bekledes med .ildsikkert materiale.

For bygning i sterkt stigende terreng, eller hvor andre
forhold gjør det påkrevet, kan stadskonduktøren påby, at
taket avvalmes mot nabo. Taket skal isåfall utføres av ild
fast materiale i den utstrekning, statskonduktøren finner
det påkrevet.

Når to eller flere bygninger opføres samtidig, kan na
boer forene sig om felles brandvegg. Stadskonduktøren
har å påse, at en av ham godkjent erklæring herom ting
lyses som heftelse på vedkommende eiendommer. Felles
brandvegg skal for bygninger på over 2 etasjer være av
minst 2 stens mur. Bjelker må i sådan mur ikke gis
større oplegg enn 12 cm. For bygninger på ikke over 2
etasjer, og som opføres samtidig, kan anvendes felles
brandvegg av 1^/2 stens mur. Treverk må ikke innlegges
i disse vegger og røkpipe må holdes i en avstand av minst
23 cm. fra den mot nabo vendende veggflate.«
§ 81 skal herefter lyde således :

»Enhver bygning skal opføres således, at den i sig seiv
og i sin virkning i forhold til omgivelsene tilfredsstiller
rimelige skjønhetshensyn. Det er forbudt å male en byg
ning med skrikende eller skjemmende farver og å anbrin
ge skilter og lignende, som virker skjemmende. De her
henhørende avgjørelser treffes av den i tillegget til § 29
omhandlede komité.«

12 § 91, Iste passus, skal herefter lyde således:
»Enhver eiendom skal lia tydelig angitt husnummer ef

ter derom av bygningskommisjonen utferdigede nærmere
regler. Såfremt liuseieren forsømmer dette, har politiet
på hans bekostning å besørge det utført.«

Kongelig resolusjon
av 24 januar.

Den ved kongelig resolusjon av 8 november
1918 garanterte pris for saltet storsild
kr. 60,oo pr. tønne å 110 kg. nedsettes til kr. 50,oo pr.
tønne å 110 kg. for sild, som fanges efter kl. 12 middag søn
dag den 26 januar 1919.

24 janr.

24 janr,
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av 24 januar.

I medhold i lov av 14 mai 1917 samt tilleggslov av 14
desember s. å. om foranstaltninger til å sikre og ordne landets
forsyning med livsfornødenheter og andre varer bestemmes,
at det skal være forbudt å seige eller på annen
måte å omsette aluminium til andre enn
staten.

Denne resolusjon trer i kraft straks.

Skrivelse fra Provianteringsdepartementet

hvorved bestemmes:
av 24 januar,

Det av Provianteringsdepartementet under 11 april 1918
utferdigede påb u d om, at fe 11 stof f e r, som anvendes til
såpefabr i k a s j o n, på fonliånd må være underka
stet en spaltning til fett syre r og glycerin på
en sådan måte, at glycerinet tilvaretas, o p h e v e s herved fra
og med 25 januar 1919 å regne.

Tilføielse.
I Lovtid. Iste avd. nr. 4 for 1919 (an gå en de omset

ningsregler og maksimalpriser for smøreol
jer ogkonsis t e n s f e 11) står s. 29, 13 linje fra oven, at
ovenstående bestemmelse trer i kraft fra og med lørdag den
januar 1919 —, skal være: fra og med lørdag den 11 januar
1919.

Utgiver: Byråchef Young.

Grøndahl & Søns boktrykkeri, Kristiania
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Kongelig resolusjon
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